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(Japanese Note)

Rome, September 29, 2003

Excellency,

With reference to the recent consultation held between
the representatives of the Government of Japan and of the
Government of the Republic of Italy concerning the
procedures for the competent authorities of either country
to give a driving permit to a person holding a driving
permit issued by the competent authorities of the other
country, I have the honour to propose on behalf of the
Government of Japan the following arrangements:

1. When the holder of a driving permit issued by the
competent authorities of either country applies to the
competent authorities of the other country for a driving
permit other than a temporary driving permit as well as a
permit for driving motor vehicles for the purpose of
transporting passengers in the passenger motor vehicle
transportation business, the latter competent authorities
shall, in taking the following measures, exempt that person
from part or all of the examination for the driving permit
in accordance with its laws and regulations:

(a) With regard to the competent authorities of
Japan, issuance of the driving permit of Japan whose
category is equivalent to that of the driving permit
issued to the applying person by the competent
authorities of the Republic of Italy.

(b) With regard to the competent authorities of the
Republic of Italy, issuance of the driving permit of
Italy whose category is equivalent to that of the
driving permit issued to the applying person by the
competent authorities of Japan in exchange for the
latter driving permit.

2. The competent authorities of either Government may
request through the diplomatic channel confirmation from
the competent authorities of the other Government when the
former competent authorities have a doubt about
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authenticity of the driving permit of the country of the
latter competent authorities held by a person applying for
a driving permit of the country of the former competent
authorities. The competent authorities of that other
Government shall endeavour to respond to such request as
soon as practically possible in accordance with its laws
and regulations.

3. The competent authorities of either Government shall
provide through the diplomatic channel information on the
form of the driving permit of its country and the system
concerning driving permit of its country and express views
on the equivalence of driving permit of its country to the
driving permit of the other country.

4. The provisions of the present arrangements do not
exempt a person who applies for a driving permit of either
country from the procedures, such as the submission of
documents and the payment of fees, which are required for
administrative process under the laws and regulations of
that country.

5. The present arrangements shall not affect any rights
and obligations of either country under any other existing
bilateral or multilateral treaty or international agreement
to which either country is a party.

6. The present arrangements shall be implemented in
accordance with the laws and regulations in force in each
country.

7. Either Government may terminate the present
arrangements by giving thirty days’ written notice to the
other Government.

I have further the honour to propose that this Note
and Your Excellency’s Note in reply confirming the
foregoing arrangements on behalf of the Government of the
Republic of Italy shall constitute an agreement between the
two Governments, which shall enter into force on the
thirtieth day after the date of Your Excellency’s Note in
reply.

I avail myself of this opportunity to renew to Your
Excellency the assurance of my highest consideration.
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(Signed) Nobuko Matsubara
Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary of Japan
to the Republic of Italy

His Excellency

Minister Guido Martini

Director-General

General Direction of Asia and the Pacific
Ministry of Foreign Affairs

of the Republic of Italy
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(Italian Note)

Rome, September 29, 2003
Excellency,

I have the honour to acknowledge the receipt of Your
Excellency’s Note of today’s date, which reads as follows:

“(Japanese Note)”

I have further the honour to inform Your Excellency,
on behalf of the Government of the Republic of Italy, that
the arrangements set forth in Your Excellency’s Note are
acceptable to the Government of the Republic of Italy and
to confirm that Your Excellency’s Note and this Note in
reply shall constitute an agreement between the two
Governments, which shall enter into force on the thirtieth
day after the date of this Note in reply.

I avail myself of this opportunity to renew to Your
Excellency the assurance of my highest consideration.

(Signed) Guido Martini
Director-General
General Direction of Asia and the Pacific
Ministry of Foreign Affairs
of the Republic of Italy

Her Excellency

Ms. Nobuko Matsubara
Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary of Japan
to the Republic of Italy
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